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Kypc po3miuieHnit Ha naatdopmi Sikorsky

Mporpama HaBYa/IbHOI AUCUUNAIHU

1. Onuc HaBYa/IbHOI AUCUUMAIHMK, iT MeTa, NnpeaMeT BUBYUEHHSA Ta pe3y/1bTaTU HaBYaHHA

HasuyanbHa aucumnniHa «lHO3eMHa MOBa» HaneXwWTb 0 UMKAY COULiaNbHO-rYMaAHITapHOI NiArOTOBKM i
CKNAJAETbCA 3 ABOX KypcCiB: «[PaKTUYHMM KypcC iHO3eMHOT MOBM I» Ta «[paKTUYHUI KypC iHO3eMHOI
mosu II» . NMpegmeT HaBYaNbHOT AUCUMNNIHM «IHO3EeMHA MOBa» BM3HAYAETLCA AK CYKYMHICTb MOBHUX Ta
MOB/IEHHEBMX 3HAHb, HAaBMYOK Ta YMiHb, HEOOXiAHUX ANA POPMYBaHHS iHLIOMOBHOI KOMYHiIKaTUBHOI

KOMMNETEHTHOCTI y coLianbHO-NOBYTOBIM Ta NpodeciliHil chepax.


http://rozklad.kpi.ua/
http://kamgs3.kpi.ua/
http://ktppnm.kpi.ua/
http://ktppfm.kpi.ua/

CTyAeHTN NepLIoro Kypcy BUBYAKOTb AUCLUNAIHY «[TPaKTUYHUI KypC iIHO3EMHOI MOBM |», MeToto AKOI €
30006yTTA 3HAHb, YAOCKOHANIEHHA HAaBMYOK Ta PO3BUTOK YMiHb ePEKTUBHO i a4aNnTUBHO BUMKOPUCTOBYBATH
iHO3eMHY MOBY B pPIi3HOMAHITHMUX CUTyaLuiaxX CcouiaNbHOro, HaBYa/bHO-aKaZeMiYHOro CninKyBaHHA

BiZINOBIAHO A0 NOTPED MiXKKYNbTYPHOTO CNiNKYBaHHA.

3 MmeTol NigBUWEHHA pPiBHA iHWOMOBHOI KOMMETEHTHOCTI MiA4 4Yac OnaHyBaHHA AMCUUNAIHK
BiAOYBAETbCA NEPCNEKTUBHUIM Nepexig Ha piBeHb Bl+, aeckpuntopm aKkoro nepenbayvatoTb NPOCYHYTUM
piBEHb MOBHUX HaBMYOK Ta BMiHb, a cCame:

- TOBOPIHHA: NiATPUMYBATWU iHTEPAKLIiO Ta BUCNOBAOBATUCb Y LiNIOMY PALi KOHTEKCTIB, HanpuKknaa:
CnifyBaTM rONOBHUM, MYHKTAM LIMPOKOT AUCKYCIT; BUCNOBAOBAaTU abo popmyntoBaTh BAACHI nornaam ta
AYMKM Yy HedOpManbHil ANCKYCIT; NiATPMMYyBaTM pO3MOBY abo AUCKYCItO, HABITb NPU HAABHOCTI Nay3 ANA
rPAaMaTUYHOrO i NEeKCMYHOro MJaHyBaHHA Ta BUNpaB/ieHHA; 6e3 NiAroToBKM BCTynaTW Yy PO3MOBM Ha
3HaloOMi Temu; BUCNOBAOBATM HEBAOBO/IEHHS; BUABNATWU iHILIaTUBHICTL B iHTEPB't0/KOHCYNbTALLT;
y3arasbHIOBATU i BUpPaXKaTW BAACHY AYMKY NPO KOPOTKE OMOBiAAHHA, CTaTTiO, PO3MOBY, AMCKYCito,
iHTEpB't0 YN AOKYMEHT i BiANOBiAaTN Ha HACTYMHi 3anNMTaHHA WOA0 AeTanel; NPoBOAUTM NiArOTOBAEHE
iHTepB'to; onucyBaTW MPOLEC, AaKuUN AeTanbHi IHCTPYKLi(; 0OMiHIOBAaTUCh HaKoMUYeHol (aKTUYHOO
iHbopMaLielo NPo NOBCAKAEHHE 3BUYAMHE KUTTA Ta HE3BMYAWHI Noaii, Wo NeBHUM YNHOM CTOCYIOTbCA
0COBUCTUX Ta MiXKKYNbTYPHUX iHTEpeciB;

- ayAiloBaHHA: po3yMiTM (aKTUYHY iHPOpPMALil0 BM3HAYAKUM AK 3arajibHUM 3MIiCT MOBIAOMAEHHS,
HaBYa/IbHO-aKaAEeMIYHUX NEKLiN, IHCTPYKLiN, TOLWLO, TaK | KOHKPETHI AeTani ayaiomaTepianiB Ha Temu, WO

NpPeAcTaBATb 0COBUCTUIA Ta MiXKKYNIbTYPHUI iHTEpec;

- YMTAHHA: PO3YMITU OCHOBHWI 3MICT POPMaNbHOr0 MUCbMOBOMO CMIJIKYBaHHA Ta nepegaBaty Lo
iHbopMaLito iHWKMM; OTPUMYBaATK iHPOPMALLitO 3 aBTEHTMUYHOrO TEKCTY BennKoro obcsary abo aekinbKa
TEKCTIB 3 METOI 3HAXOAXKEeHHA NoTPibHOI iHbopmauii abo 3 MeTo BU3HAYEHHA TeMaTUKM Nybnikauii;
PO3YMITU 3arasibHU 3MIiCT MMCbMOBOIO NOBIAOMNEHHS BUKOPUCTOBYIOYM METATEKCTOBI OAUHUL; BMITH
BMKOPMCTOBYBATM KOHTEKCT 3 METO BCTAHOB/IEHHA 3HAYEHHSA YAaCTUHM TEKCTY ab0o OKPeMUX IEKCUYHUX
OAUHULb;

- MUCbMA: MUCATU NOCNIAOBHI 3B'A3HI TEKCTU HA PAL 3HAMOMMUX TEM Yy MeEXKax CBOro Kosa iHTepecis,
y3arajsbHIOUYM W ouiHloYM iHPopmaLito Ta aprymeHTM 3 NEeBHOI KiNbKOCTI AxKepen; nucatm
nosigomeHHs abo TBip 3 PO3BMHEHOID aprymeHTallielo, HaBoAAYM A0KasK "3a" i "npotu" neBHOI TOUYKK
30py Ta NOACHIOKYN NepeBaru i HeAoNiKM Pi3HMX BapiaHTiB; y3aranbHIOBaTH iHPOPMALLitO Ta APryMeHTH 3
NEeBHOI KiNIbKOCTI Axepen.

2. MpepeKBi3nTU Ta NOCTPEKBI3UTU AUCUUNANIHM (MicLie B CTPYKTYPHO-10TIUHIM cXeMi HaBYaHHSA 33
BigNoOBigHOIO OCBITHLOIO NPOrpPamolto)

MpepekBianTn: 6a3oBuUii piBeHb BONOAIHHA iIHO3E@MHOI MOBOI He HUKYe Bl 3a 3aranbHOEBPONENCHKOO

LUIKANOL0 OLHIOBAHHA, ONAHOBAHWUI B pe3yNbTaTi NPOXOAXKEHHSA LWKINbHOI Nporpamm.

MoCTPEeKBI3NUTU: NPOAOBKEHHA BUBYEHHS AMCUUNNIHM «IHO3eMHA MOBa» 33 AMCUUNAIHO «[TpaKTUYHMI

KypC iHO3eMHOi moBMu |I» 3 meTolo 0BONOAIHHA piBHEM B1+.



3.

3MicT HaBYaNbHOI AUCUUNAIHU

MoesHuli mamepian

JNlekcnuHwmid:
Po3wmnpeHHA NeKCUYHOro miHimymy. JlekcmuHuii matepian: 900-1000 NEKCUYHUX OAUHULD, 3 AKUX
500 penpoAyKTUBHI (NEKCMYHIi OAMHULI, AKI MaloTb HaMbinblly 4acToTy i BXOAATb A0 LWKIJIbHOrO
MiHIMYMYy, @ TaKOX TEPMiHM Ta 3BOPOTM TEKCTiB coLia/ibHO-NOBYTOBOro Ta AinoBoro xapakrepy). Y
JNIEKCUYHUI MiHIMYM He BXOAMTb iHTepHalioHa/bHA JIeKCMKa, fAKa 36iraeTbcs 3a 3micTom Ta
CTPYKTYpPOIO C/I0BA.
JIeKCUYHUI MiIHIMYM AiN0BUX KOHTAKTIB, AiNOBUX 3yCTpivyen, Hapaa.
MoBNEHHEBUI €TUKET CMiNKYBAHHA, MOBHI MOZeNi 3BepTaHHSA, BBIYNMBOCTI, BUOAUeHHA, NOroaKeHHsA
TOLLO.
JlekcuyHMn midimym (KaTeropii 6yTTa, X B/NacTMBOCTI Ta BifHOCMHK; reorpadiyHi, AgemorpadiyHi,
€KOHOMIiYHi Ta NONITUYHI AaHi) KOHKPEeTHOI KpaiHu CBiTY, MOBa AKOI BUBYAETHLCA.
[inoBe NUCTyBaHHA 3 BUKOPUCTAHHAM GOHOBUX KYNbTYPOJIONiYHMX Ta KPAaiHO3HABYMX 3HAHD.
MoBHi 0CO6AMBOCTI AiN0BOr0 NUCTYBaHHA: JIEKCWMKA, FpamaTuKa, CUHTAKCUC, AOINOBUNA ETUKET,
KY/IbTYPOJIOTiYHMIN acnekKT .

FpamaTuuHum:
(aHanilicoka moea)

1. 3Bopot There is/There are.

2. Yacosi ¢popmu aiecnosa (Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous).

3. 3BoporT to be going to.

4. Tunu nuTanbHUX pedeHb (Question types: yes/no questions; information questions; subject

questions; tag questions).

5. MopganbHi giecnosa (Modals: obligation, permission).
6. MacuBHMI cTaH aiecniB (Passive voice: Present, Past, Future Simple, Present, Past Continuous,

Present, Past, Future Perfect).

7. YMOBHi peyeHHs: Tunis 0, 1, 2, 3, a TaKOX 3MillaHMN TMN YMOBHUX pedeHb (Conditionals: O-

type, 1-type, 2-type, 3-type and mixed type).
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8. CTyneHi NopiBHAHHS NPUKMETHUKIB Ta npucaiBHuUKiB (Comparisons).

9. Aptuknb (Article).

10. IMeHHWUK. 3nivyBaHi/He3nivuyBaHi imeHHUKK(Countable / uncountable nouns).
11. 3anmeHHuK (Modifiers: some, any, few, little, much, many).

12. MpuiimeHHUKM (Prepositions).

(Himeybka moea)

Yacosi popmu giecnosa: MpeseHc, MpeTtepitym, MepdekT, MatockBamnepdekT, PyTypym akTUBHOTO
ctaHy (Prasens, Prateritum, Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Aktiv).

3ameHHUK (Pronomen). BigmiHtioBaHHA 3alimeHHMKiB (Deklination des Pronomens).

ApTtuknb (Artikel). BigmiHtoBaHHA apTukna (Deklination der Artikel).

Mopsaok cnis (Wortfolge).

HakasoBuit cnocib (Imperativ).

MopaanbHi aiecnosa (Modalverben).

IHdiHITMBHI KOHCTPYKUT (Infinitivkonstruktionen).

ImeHHUK (Substantiv). BiamiHtoBaHHs imeHHUMKIB (Deklinationen der Substantive).

MpukmeTHMK (Adjektiv). BiamiHioBaHHA npukmeTHUKIB (Deklinationen der Adjektive).

10. NpucnisHuk (Adverb).



11. ChosotBopeHHs (Wortbildung).

12. NMpuiimeHHKK (Praposition).

13. NigpagHi peueHHs (Nebensatze).

14. NpeseHc, [Mpetepitym, Mepdekt, MntockBamnepdekT, PyTypym nacusHoro craHy (Prdsens,
Prateritum, Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv).

15. Pe3ynbTaTuBHMI nacus (Zustandspassiv).

16. NowwnpeHe o3HayeHHA (Erweitertes Attribut).

(ppaHyy3bKka moea)
1. TMutanbHa ¢opma (Forme interrogatoire).
2. MpukmeTHUKK (Adjectifs).
3. Ocobosi 3aiimeHHUKN (Pronoms personnels).
4. ApTtukni (Articles).
5. Hanbaunxumin manbyTHin yac (Futur immeédiat).
6. 3alMmeHHUKOBI aiecnosa (Verbes pronominaux).
7. [ienpukmeTHUK muHynoro yacy (Participé passé).
8. CknagHuit muHynuii yac (Passé composé).
9. BigHocHi 3aimeHHUKM (Pronoms relatifs).
10. Hakaszosuit cnocib (Impératif).
11. YncnisHumku (Adjectis numéraux).
12. NacusHa popma (Forme passive).
13. Be3nocepeHit MuHyAnI Yyac (Passé immeédiat).
4. HaBuanbHi matepianu Ta pecypcu

AHrnivicbka mosa

basosi Nigpy4HuKu:

1. Clare, A. & Wilson, J.J. (2015). Speakout. Intermediate. Students’ Book. Second edition. Pearson
Education Limited.

2. Clare, A. & Wilson, J.J. (2013). Speakout. Pre-Intermediate. Students’ Book. Second edition. Pearson
Education Limited.

3. Shpak, V. K. (2008). English for everyday communication. Kyiv: Vyshcha shkola.

4. Chmel, V. V. (2009). English speaking skills. Textbook for first-year engineering students. Kyiv: NTUU
“KPI”.

JonomixHa nitepaTtypa:

1. Murphy, R. (2015). Essential Grammar in Use: A self-reference and practice book for intermediate
students of English. Third edition. Cambridge University Press.

2. Dooley, J. & Evans, V. (2008). Grammarway 2. Express Publishing.

3. Gore, S. & Smith, D.G. (2007). Oxford English for Socializing. Oxford University Press.

4. King, D. (2005). Socializing. Delta Publishing.

5. Mann, M. & Taylore-Knowles, S. (2008). Destination B1. Macmillan.

6. Clarke, S. (2008). Macmillan English Grammar in Context. Intermediate.Macmillan.

7. English for Academics. (2014). [In collaboration with the British Council]. Cambridge University Press.

OH-naliH pecypcu:
https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://esol.britishcouncil.org



https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://esol.britishcouncil.org/

https://learnenglishteens.britishcouncil.org/
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/

Himeubka moBa
1. Buscha, A. und Szita, S. (2018). Spektrum A2+. Integriertes Kurs- und Arbeitsbuch fiir Fremdsprache
Deutsch. Schubert-Verlag Leipzig.
2. Buscha, A. und Szita, S. (2018). Spektrum Deutsch B1+. Integriertes Kurs- und Arbeitsbuch fur
Fremdsprache Deutsch. Schubert-Verlag Leipzig.
3. Grammatik — ganz klar! Ubungsgrammatik A1-B1. (2018). Hueber Verlag.

JopaTtKkoBa nitepaTtypa:

4. Deutsch als Fremdsprache. Grammatik aktiv. (2019). Cornelsen Verlag.
5. DUDEN-Worterbuch. Deutsch als Fremdsprache. (2019). Deutsch fur die Grund- und Mittelstufe.

®paHuy3bKa moBa

1. Kptoukos, I. T., MamoTteHKko, M. M. (2001). lMpuckopeHuli Kypc ppaHuy3bkoi mosu. K.: Buula wKona.
2. TeKctu 3a paxom (ANAaKTUUHI MaTepiann A0 AUCLUNAIHK).

JopaTtkosa niTepartypa:
1. KopxasuH, A. B. (2000). lMpakmuyecKkuli Kypc ppaHUy3cKo20 A3bIKA 0719 MexHUYecKux ay3o8. M.:
Bbicwan wKona.
2. Onaupkuin, C.E. (2005). Francais niveau débutant. Migpy4HUK ONA BULLMX HaBYa/IbHUX 3aKnaais. K.;
IpniHb:”NepyH”.
3. Boularé, M., Frérot, J.-L. (2003). Grammaire progressive du fran¢ais. Niveau avancé avec 400
exercices. CLE International.

4. Dictionnaire technique frangais — anglais. [EnekTpoHHM pecypc] Pexxum  pgoctyny:
https://fr.techdico.com/
5. Dictionnaire technique multilingue. [EnekTpoHHMM pecypc] Pexxum 4ocTyny:

https://www.techniques-ingenieur.fr/lexigue.html

6. En francais s'il vous plait. (2000) ®paHuy3ckuli A3bik 02148 0enosozo obuweHuA. M.: TUC.

7. Grégoire, M., Thiévenaz, O. (2005) Grammaire progressive du frangais avec 600 exercices. CLE
International.

8. Lahmidi, Z. (2005) Sciences-techniques.com. CLE International.

HaByanbHUI KOHTEHT
5. MeToauKa onaHyBaHHA HaBYa/bHOI AUCUMNAIHU (OCBITHBOrO KOMMNOHEHTA)

3aranbHU  METOAMYHMI Nigxia A0 BMKNAAAHHA HaBYaNnbHOI  AucumnaiHMn  «lHo3emMHa MoBa»
BM3HAYAETHCA AK KOMYHIKAaTUBHO-KOTHITUBHWUIM, 30PIEHTOBAHNIM HA AiANbHICTb, Y LLEHTPI AKOI 3HAX04UTbCA
CTyAeHT — cyb’eKT HaBYaHHA. MeToauKa BUMKAaAaHHA iHO3EMHOT MOBM NOEAHYE 3aCafHUYi MONOXKEHHA
KOMYHIKaTUBHOI METOAMKMN, CIPAMOBAHI Ha GpOPMYBAHHA iIHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMNETEHTHOCTI,
B AKiM CMiNKyBaHHA € BOAHOYAC AK KiHLUEBOIO METOH BMBYEHHA MOBM, TaK i 3acobom ii AOCATHEHHS.
Pob60Ta Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX CNPAMOBaHa Ha 34006yTTA 3HaHb, PO3BMTOK Ta BAOCKOHA/NIEHHA HAaBMYOK
i YMiHb CninKyBaTUCA B IHLWOMOBHOMY cepefoBULLi, ePeKTMBHE ONpaLtOBaHHA HLWOMOBHUX AxKepen
iHpopmalLii, Biabip HeobxiaHOT iHpOpPMaLLii, PO3BUTOK HaBUYOK i YMiHb KPUTUYHOIO aHasi3y, PO3BUTOK
HaBMYOK i YMiHb iHWOMOBHOI MWUCbMOBOI KOMYHiKauii. TemaTuKa NpPaKTUYHUX 3aHATb BignoBiga€


https://learnenglishteens.britishcouncil.org/
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/
https://fr.techdico.com/
https://fr.techdico.com/
https://www.techniques-ingenieur.fr/lexique.html

NOCTaB/IEHMM OCBITHIM LiNAM MigroTOBKU CTYAEHTIB 3 iHO3E€MHOI MOBM Ta AEeTa/IbHO PO3rNa[a€eTbeca Y

nporpami HaB4YaNbHOI ANCUMNANIHN «|IHO3eMHa MOoBa».

6. CamocrTiiHa poboTa cTyaeHTa

CamocTitHa poboTa 34006yBayYa € OCHOBHMM 3acOH6OM 3aCBOEHHA HAaBYa/IbHOIO MaTepiany y BinbHWUI Bifg,
HABYaNbHMX 3aHATb Yac i BKAOYAE: OMNpPaLOBaHHA A0AATKOBOro matepiany, NiaroToBKy A0 NPAKTUYHUX
3aHATb, BWKOHAHHA iHAMBIAYanbHUX 3aBAaHb TowoO. |HAMBIAyanbHi 3aBoaHHA € OAHiEl0 i3 dopm
opraHisauii camocTiiHOro HaBYaHHA, AKa Ma€ Ha MeTi NornmMbaeHHsA, y3arasbHEeHHA Ta 3aKpinneHHa
3HaHb, YMiHb Ta HAaBWYOK, AKi CTYAEHTU O4EPXKYIOTb B NpoLeci opmManbHOro HaB4yaHHA. Cepeg TUNOBUX
iHAMBIAYaNbHUX 3aBAaHb: BUKOHaHHA 3aBAaHb Ha nnatdopmi Sikorsky, KoHKypcHi TBOpYi poboTy,
iHTepPaKTMBHI NOCTepu Ta npes3eHTauii, BiPTyanbHi NOAOPOXKI, HAMWCaHHA ece, BWKOHAHHA B

iHAUBIAYaNbHOMY MOPAAKY BNPaB Pi3HOro piBHA CKNAAHOCTI TOLWO.

MoniTnKa Ta KOHTPO/b
7. MoniTMKa HaBYaNbHOI AUCLUUNNIHU (OCBITHDOrO KOMNOHEHTA)
CtyneHTn 3060B’A3aHi BiABiAYyBaTU BCi 3aHATTA 3a PO3KAAAO0M, He 3aMi3HIOBaTMUCA Ta AO0TPMMYBATUCH
eTUKM NoBeAiHKW. [na ycnilWwHOro NpoXoArKeHHs AUCUMNAIHKM HeobxigHO npautoBaTu 3 6a3oBolO Ta
OOOATKOBOIO NiTepaTyporo, pecypcamu Ha eNleKTPOHHUX HociAxX Ta B IHTepHeTi. [lnA 3aCBOEHHA Kypcy
HeobOXifHi BiABiAyBaHHA Ta peryndapHa NiArotoBka A0 3aHATb. CTyAeHT NOBUMHEH A0TPUMYBaTMCA
«Kopekcy uecti KMl im. Irops Cikopcbkoro» (https://kpi.ua/code): BMABAATM AUCUMNNIHOBAHICTD,

BUXOBaHiCTb, A0OPO3NYIMBICTb, YECHICTb, BiANOBIAANbHICTb.
3aoxo4vyBanbHi 6annM HaJalTbCA 3a BigMiIHHY NiAroTOBKY pedepaTiB, HAaNUCAHHA MNPOEKTIB, y4YacTb Yy
HAYKOBO — NPAKTUYHUX KOHPEepeHLiax, onimniaaax.

8. BuAM KOHTPO/IIO Ta PEMTUHIOBa CUCTEMA OLiHIOBAaHHA pe3y/bTaTiB HaBuyaHHA (PCO)

Ha nepuwomy 3aHATTIi CTyAeHTUM O3HANMOMIOIOTHLCA i3 PEeNTUHrOBOK cucTeMoto ouliHoBaHHA (PCO)
AMcumMnaiim, Aka nobygoBaHa Ha OCHOBI MONOXEHHA NPO CUCTEMY OLHIOBAHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA
https://document.kpi.ua/files/2020 1-273.pdf

30Kpema, PerUTUHT CTyAeHTa 3 AUCUMNAIHN CKNaZa€eTbcA 3 6anis, AKIi MOXKHA OTPUMATK 3a BiANOBIAi Ha

NPaKTUYHUX 3aHATTAX NPOTArOM ABOX cemecTpiB i 3a BUKOHaHHA MKP y | cemecTpi Ta nigcymkosoro Tecty
y Il cemecTpi. Ha nepwomy 3aHAaTTi | Ta Il cemecTpis NpoBOAUTLCA BXiAHE Ta NOTOYHE TECTYBAHHA, OLLIHKM
33 AKi He BXOAATb 40 PENTUHTY CTYAEHTIB.

B pe3ynbTaTi, MaKCMManbHWUn cepeaHiii Barosui 6an fopiBHIOE:

80 6ani.: 32 3aHATTA = 2,5 6anm

MKP =10 6anis

Niacymkosumii Tect = 10 6anis

BianoBiaj Ha NPaKTUYHMX 3aHATTAX BKAOYalOTb B cebe: poboTy 3 NigpyYHUKOM Ta PO3KPUTTA PO3MOBHUX
Tem.

ModynbHa KoHmponabHa poboma (MKP) npoBoauTbCcA 3 METO MNEPEBIPKM 3aCBOEHHA CTyAeHTamMu
MmaTepianis AUCLMNAIHM B KiHUi nepworo cemectpy. MoaynbHa KOHTPOAbHA poboTa CKNagaeTbca 3 7
3aBgaHb y 15 BapiaHTax. MeTolo € nepeBipKa OBONIOAIHHA CTYAEHTAaMM HAaBMYOK ayAitoBaHHA, YNTAHHA,
rpamaTuKu, NMcbMa, roBopiHHA. Po60oTa CKNafaeTbes 3:

AyAit0oBaHHA TEKCTY 3ara/ibHOTEXHIYHOTO (F'yMaHiTapHOro) cnpAmyBaHHsA (5 NUTaHb).



https://kpi.ua/code
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MaKcrmanbHa KinbKictb 6anis — 10 6aniB, KoOXKHe NUTaHHA — 2 Banun.
PO3yMiHHA NPOYMTAHOTO TEKCTY 3ara/IbHOTEXHIYHOTO (rymaHiTapHoro) cnpamysaHHA (10 NnuTaHb).

MaKcrmanbHa Kinbkictb 6anis — 20 6aniB, KOXKHe NUTaHHA — 2 bann.
Po3yMiHHA NPOYNTAHOIO TEKCTY 3 METOIO NEePeEBiPKN IEKCUYHUX HaBUYOK cTyaeHTa (10 nutaHb).

MaKcmmanbHa KinbKictb 6anis — 10 6anisB, KoOXKHe NUTaHHA — 1 6an.
[pamaTnyHoro 3asaaHHsA (20 peyeHs).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.
MepeknafalbKoi NPaKTUKKU: NEPEKNA PeyeHb, AKi BiANOBiAaOTb NporpamHomy maTtepiany (10 peyeHs).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.
MMCbMOBOro 3aBAaHHA, METOI fKOro € nepeBipKka HaBMYOK MUCbMA, YMIHHA MWUCATM aHINiINCbKOLO

MOBO'0, 3B’A3HMI Ta JIOTYHO 3aBEPLUEHWNI TEKCT.
MaKcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis.
FoBOpiHHA: 6eciga 32 3aNPONOHOBAHUMN TEMAMM.
MakKcmmanbHa Kinbkictb 6aniB — 20 6aniB: 3a MOHO/IOriYHE MOB/IeHHA — 5 banis;
3a AianoriyHe mosseHHs — 15 banis.
OnAa cnpoleHHA po3paxyHKy BBOAMMO KoediuieHT 0,1.
Takum YMHOM MaKCMMasbHa KinbKicTb 6anis 3a MKP = 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.

BiamiHHO 9-106.
Hobpe 7-86.
3a40BiNbHO 6—-56.
JocTtaTHbo 5-46.
He3apoBinbHO meHue 4 6.

Midcymkose mecmyesaHHA — eazosuli 6an — 10 cknafaeTbecA 3 7 3aBAaHb y 15 BapiaHTax.

MeTolo € nepeBipKa OBOJIOAIHHA CTyAEHTAaMW HABMYOK ayAitoBaHHA, YMTAHHA, FPAMATUKKM, MUCbMA,
roBopiHHA. PO60Ta CKNafaETbCA 3:

AyAitoBaHHSA TEKCTY 3ara/ibHOTEXHIYHOTO (ryMaHiTapHOro) cnpsamyBaHHA (5 nuTaHb).

MakKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6aniB, KOXKHe NUTaHHA — 2 bann.
PO3yMiHHA NPOYNTAHOTO TEKCTY 3arasIbHOTEXHIYHOTO (ryMaHiTapHOro) cnpsimysaHHs (10 nuTaHb).

MaKcrmanbHa KinbKictb 6anis — 20 6aniB, KOXXHe NUTaHHA — 2 Banun.
Po3yMiHHA NPOYNTAHOIO TEKCTY 3 METOIO NEePEBiIPKU JIEKCUYHUX HaBUYOK cTyaeHTa (10 nutaHb).

MaKcmmanbHa KinbKictb 6anis — 10 6aniB, KoXKHe NUTaHHA — 1 6an.
[pamaTMyHOro 3aBAaHHs (20 peyeHb).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.
MNepeknagalbKoi NPaKTUKKU: NepeKkiaj, pedyeHb, AKi BianosiaaloTb nporpamHomy matepiany (10 peyeHsb).

MaKcmmanbHa KinbKictb 6anis — 10 6aniB, KoXKHe NUTaHHA — 1 6an.
MMCbMOBOro 3aBfaHHA, METOK SAKOro € MepeBipka HaBMYOK MMUCbMa, YMIHHA MUCATM aHMINCbKOK

MOBOIO, 3B’I3HWI Ta NIOTYHO 3aBEPLUEHNI TEKCT.
MaKcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis.
FoBOpiHHA: beciga 32 3aNPONOHOBAHUMM TEMAMM.
MaKcmanbHa KinbKictb 6aniB — 20 6aniB: 3a MOHOOriYHE MOBAEHHA -5 6anis;
3a AianoriyHe mosneHHA — 15 6anis.
[na cnpoueHHA po3paxyHKy BBogMmo KoediuieHT 0,1.
TakMM YMHOM MaKCMManbHa KiNbKicTb 6anis 3a NiACYMKOBUI TeCT:



100 6anis x 0,1 = 10 6anis.

BiamiHHO 9-106.
Jobpe 7-86.
3a408BiNbHO 6-56.
JocTtatHbo 5-46.
He3aposinbHO meHuwe 4 6.

3riaHo 3 MoNOXKEHHAM NPO NOTOYHUM, KaNneHOAPHUI Ta CEMECTPOBMIN KOHTPO/Ib pe3y/ibTaTiB HaBYaHHA B

KMl im. Iropa Cikopcbkoro (https://kpi.ua/document control) KaneHAapHWiA KOHTPOAb - aTecTauisa -

NpoBoAUTLCA Ha 7-8 Ta 14-15 TUXKHAX KOXHOIO CEMECTPY HAaBYAHHA | peanisyeTbCA WAAXOM BU3HAYEHHA
piBHA BiANOBIAHOCTI MOTOYHOrO PENTUHIY YCNILWHOCTI CTYAeHTa 3a BU3Ha4YeHUmmM B PCO Kputepiam.
Ha nepepoctaHHbOMYy 3aHATTI BECHAHONO CeMecTpy MNpPOBOAMTLCA MNiACYMKOBMIA  PO3PaxyHOK
PENTUHroBOi OuUiHKM RD cTygeHTam, 404atoTbCA 3a0X04yBasibHi 6anu (He 6inbwe 10 6anis)3a TBOpPUY
pobory.
CTyneHTH, AKi Habpanu HeobxiaHy KinbKicTb 6anis (RD>60), MalOTb MOXKAMBICTb:
- OTPMMATK 3aniKoBY OUiHKY (3anik) BianosigHO A0 HabpaHoro penTuHry. B Takomy pasi ao
3a/1iKOBO-eK3aMeHaLiMHOT BiAoMOCTi BHOCATbCA 6ann RD Ta BiANoOBiAHI OLUiHKY;
- BMKOHYBATW 3aN1iKOBY KOHTPO/IbHY PO6OTY 3 METOO NiABULLEHHA OLHKMK.
3micm 3anikoeoi KoHmponsHoi po6omu (MakcumaneHa Kinbkicme 6anis — 100) :
TectoBe 3aBaaHHA Nol (Listening Comprehention).

MakKcmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxHe nuTaHHA — 2 bann.
TectoBe 3aBaaHHA No2, Ne3 (Reading Comprehention).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20, KoXKHe NUTaHHA — 2 banu.
TecTtose 3aBaaHHA Ne4 (English in Use: Vocabulary).

MakKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxHe nuTaHHA — 1 6an.
TectoBe 3aBaaHHA No5 (English in Use: Grammar) (20 peyeHb).

MaKcmmanbHa KinbKictb 6anis — 20, KOXKHe NuTaHHA — 1 6an.
TectoBe 3aBaaHHA N26, No7 (Translation Practice) (10 peyeHb).

MakKcrmanbHa KinbKictb 6anis — 10, KoykHe nuTaHHA — 1 6an.
TecToBe 3aBaaHHA No8 (Writing).

MaKcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10.
TecTtoBe 3aBaaHHA N29 (Speaking).

MaKcmanbHa KinbKicTb 6anis — 20: 3a MoHONOTYHE MOBAEHHA — 5 6anis;

3a AianoriyHe mossieHHs — 15 banis.

AKWO OUiHKA 33 KOHTPONbHY pPOOOTYy O6inblle HiXK 33 PEUTUHIOM, CTYAEHT OTPUMMYE OLIHKY 3a
pe3ynbTaTaMu 3aN1iKOBOi KOHTPObHOI poboTu.
AKWO OLUiHKa 33 KOHTPOAbHY po6OTY MeHWa HiX 3a PeWTUHroMm, 3acTOCOBYETbCA *KOpcTKa PCO —
nonepeaHin penMTUHI CTYAEeHTa CKAaCOBYETbCA | BiH OTPUMYE OLLIHKY 3 ypaxXyBaHHAM pe3y/ibTaTiB 3a/1iKoBOT
KOHTPONbHOI pob0oTH.
CTyaeHTK, AKi Habpanu NPOTAroM ABOX CEMECTPIB PEUTUHT 3 KpegUTHOro moayna meHwe 60 6anis (ane
He meHLwe 30 6aniB), 3060B’A3aHi BUKOHYBATU 3a/1ikOBY KOHTPOJIbHY PObOTY.
CTyAeHTH, AKi He BUKOHAAM NPOrpamy, 40 3aiKy He AONYCKAtoTbCA.


https://kpi.ua/document_control

MNepeBeneHHA 3HAYeHHA PEWTMHIOBMX OLIHOK 3 KpeauTHOro MOAyNA ANA BUCTABNEHHA X [0
eK3ameHaujinHoT (3anikoBoi) BiAOMOCTI Ta 3aN1iKOBOI KHMXKWN 3A4iACHIOETbCA BiANOBIAHO A0 Tabauui:

Tabnnuga BignoBigHOCTI peMTUHroBmx 6aniB oLUiHKamM 3a YHIBEPCUTETCbKOIO LLKaNoto:

Kinbkicme 6anie OuiHka
100-95 BigmiHHO
94-85 Oye nobpe
84-75 JNobpe
74-65 3a408BinbHO
64-60 JoctaTHbO
MeHwe 60 He3agoBinbHO
He BMKOHaHi ymoBM A0NYCKY He ponyweHo
9. DopaTtkoBa iHpopmauina 3 gucumnaiHm (OCBiTHLOro KOMNOHEHTA)

Bu3HaHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA, OTPUMaAHWX Yy HedopManbHii/ iHbOpmanbHiA OCBITi, 30Kpema
MiXXHapoaHOro ceptTmndikaTy 3 iIHO3EeMHOT MOBU Ha PiBHI B2 Ta BULLE, peryntoeTbCa BiANOBIAHMM YAHHUM
nonoxkeHHam: https://document.kpi.ua/2020 7-177

Ona Banigauii pesynbTaTtiB HaBYaHHA 33 PO3NOPAAKEHHAM AeKaHa haKyNbTeTy CTBOPHOETLCA NpeaMeTHa
KOMicia, A0 AKOI BXOAATb: 3aBiayBay Kadenpwu; HayKoBO-MeaarorivyHUiA NpauiBHMK, BiaNoBiganbHMI 3a
OCBITHiA KOMMNOHEHT, WO MPOMNOHYETbCA A0 3apaxXyBaHHA; HAYKOBO-NeAaroriiHMn NpauiBHUK Kadeapu
TEXHIYHOro ¢akynbTeTy/ IHCTUTYTY, AK NPaBWUAO, KypaTop aKagemiyHoi rpynu 3p06ysadva abo 1ioro
HayKOBWUIN KepiBHMK. [pegmeTHa KoMiciA po3rnagae noJaHi AOKYMEHTM, NPOBOAWUTb aHani3 ix
BianosigHocTi cunabycy (pobouii nporpami HaBYyaNnbHOI AUCUMNAIHKM/ OCBITHBOTO KOMMOHEHTA),
nposoauTb cnisbeciay i3 3p06yBayem (3a noTpebu) Ta NpUMMae ogHe 3 pilleHb:

1.8M3HaTH pe3ynbTath, HabyTi Nig Yac HedopManbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTH iX AK OLIHKY CEMEeCTPOBOro
KOHTPO/IO 3 BiANOBiAHOI HaBYaNbHOI AMUCUMNAIHWU/ OCBITHBOrO KOMMOHEHTA;

2. BU3HATM pe3ynbTaTu, HabyTi nig yac HedopmanbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTu iX BignosiaHO A0
PEUTUHIOBOI CUCTEMW OLIHIOBAHHA SIK MOTOYHWUI KOHTPO/Ab 3 BiANOBIAHOI CKAAAOBOI HaBYa/bHOI

ANCUMNNIHM/ OCBITHBOTO KOMMNOHEHTA;
3. He BM3HaBaTu pe3y/ibTaTu, HabyTi Nig Yac HepopmanbHoi/ iHpopmanbHOT OCBiTYH;

4.NpU3HAYNTN [aTy NpoBeAEeHHA N03a4eproBoro KOHTPO/IbHOIO 3axoAy, BiANOBiAHO A0 3a3HAYeHoro y
HaBYaNbHOMY MNAaHi ANA HaBYa/NbHOI  AWUCUMMNIHW/OCBITHBOTO KOMMOHEHTa, WO MoXe 6yTu
3apaxoBaHUA.

Po6ouy nporpamy HaBuYanbHOI gucumnniHu (cunabyc):
YKknageHo: Bunknagady KAMIC Ne3 BoitKko lpuHa BitaniiBHa
YxBaneHo Kadegpoto AMIC Ne 3 Ta iHWwKmKu Kadpeapamu (npotokon Ne 7 Big 20 ciuHa 2021p.)

Noroa)xeHo MeToan4HOW paaoto yHiBepcuteTy (mpotokon Ne 7 Big, 13 TpasHs 2021 p.)
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	Модульна контрольна робота (МКР) проводиться з метою перевірки засвоєння студентами матеріалів дисципліни в кінці першого семестру. Модульна контрольна робота складається з 7 завдань у 15 варіантах. Метою є перевірка оволодіння студентами навичок ауді...
	Згідно з Положенням про поточний, календарний та семестровий контроль результатів навчання в КПІ ім. Ігоря Сікорського (https://kpi.ua/document_control) календарний контроль - атестація -  проводиться на 7-8 та 14-15 тижнях кожного семестру навчання і...
	На передостанньому занятті весняного семестру проводиться підсумковий розрахунок рейтингової оцінки RD студентам, додаються заохочувальні бали (не більше 10 балів)за творчу роботу.
	Студенти, які набрали необхідну кількість балів (RD≥60), мають можливість:
	- отримати залікову оцінку (залік) відповідно до набраного рейтингу. В такому разі до заліково-екзаменаційної відомості вносяться бали RD та відповідні оцінки;
	- виконувати залікову контрольну роботу з метою підвищення оцінки.
	Зміст залікової контрольної роботи (максимальна кількість балів – 100)  :
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	Максимальна кількість балів – 10, кожне питання – 1 бал.
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	Максимальна кількість балів – 20, кожне питання – 1 бал.
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